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et ve-ri-td- tis, al-le- la- ia, al-le- la-ia, al- le- la- ia.

Christ our pasch is sacrificed. Alleluia. Therefore let us feast, not with the old leaven, nor with the
leaven of malice and wickedness; but with the unleavened bread of sincerity and truth. Alleluia, nelemme
alleluia. See back page for Psalm translation.
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1. Con - fi - té - miniD6 - mi - no, quo {@m bo - nus:

*For the Psalmody a "fa"i-son may be employed at the singers'discretion.
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nunc Israél, quéoniam bo - - - nus:
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- - mi - - ne. (to antiphon orv. 6)
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* 26h ( 6 meditative pause

)7 A
(&” — ® e [2) i
~— ~——— ~
6. Cir - cum - dan - tes cir -cum 5dé-runt me:
Glo - 11 - a__ Patri, et Filio, et Spi - i San - cto. (mm.28 polyphony)

N—"
qui - a ul-tus sum_ in e - os. (fo Gloria or Antiphon)

~Z  — T T ]
—t— —— Fo |
| | ! | | | 1
z I I
Si cut erat in prin-ci-pi-o, et nunc, et sem - - per,
f » ‘/1 |
)7 A [ A | | | | | ]
D I | =) I | | |
a | =~ a | o | |
| % | | 1
Si - - cut erat in prin-ci-pi-o, et nunc et sem @
A v ‘
)7 A | | | | | | | ]
b | | I I
| 1
~ @) -©
cut erat in prin-ci-pi-o, et {2; per,

)7 A | | | Il |
| | | | Il |
| | I | il |
| = | I © 1 |

e o
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et in saecula sae-cu - 16 - - rum. A - - men.

Psalm Translation
1. Give praise to the Lord, for he is good: for his mercy endureth for ever.
2. Let Israel now say, that he is good: that his mercy endureth for ever.
3. In my trouble I called upon the Lord: and the Lord heard me, and enlarged me.
4. It is good to confide in the Lord, rather than to have confidence in man.
5. All nations compassed me about; and in the name of the Lord I have been revenged on them.
6. Surrounding me they compassed me about:
and in the name of the Lord I have been revenged on them.
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